Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1985. gada 26. marta Regula (EEK) Nr. 870/85, ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 729/70 attiecībā uz Eiropas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda (ELVGF) Virzības nodaļas finanšu shēmu
EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 43. pantu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu1,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu2,

tā kā šķiet vēlams Kopienas iestāžu rīcībai par vadlīniju noteikt piecu gadu finanšu shēmu, lai īstenotu lauksaimniecības struktūru uzlabošanas politiku piecu gadu periodā no 1985. gada 1. janvāra, ievērojot papildu lēmumus, kurus Padome saskaņā ar Līguma 43. pantā izstrādāto kārtību pieņem attiecībā uz kopējiem pasākumiem, kas minēti 6. panta 2. punktā Padomes 1970. gada 21. aprīļa Regulā (EEK) Nr. 729/70 par kopējās lauksaimniecības politikas finansēšanu3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3509/804; 

tā kā attiecībā uz apropriācijām Virzības nodaļai, kas saistītas ar izdevumiem, kuri nav obligāti atbilstoši Līgumam vai saskaņā ar to pieņemtajiem tiesību aktiem, minēto finanšu shēmu ir jāuzskata par orientējošu vairākgadu programmu; 

tā kā Virzības nodaļai faktiski atvēlēto ikgadējo apropriāciju apjomu būtu jānosaka ar budžeta procedūru,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants

Regulas (EEK) Nr. 729/70 6. panta 5. punktu aizstāj ar šo: 

“5. No 1985. gada 1. janvāra piecu gadu finanšu shēmā finansiālās palīdzības apjomu, ko var saņemt no fonda Virzības nodaļas, nosaka Padome pēc Komisijas priekšlikuma, lemjot saskaņā ar Līguma 43. panta 2. punkta trešajā daļā izstrādāto kārtību. To finanšu shēmas daļu, kas saistīta ar apropriācijām, kas paredzētas to izdevumu segšanai, kas nav obligāti atbilstoši Līgumam vai saskaņā ar to pieņemtajiem tiesību aktiem, uzskata par orientējošu vairākgadu programmu. Precīzu budžetā iekļaujamo apropriāciju apjomu nosaka katru gadu ar budžeta procedūru, ņemot vērā to izdevumu apjomu, ar kuriem attiecīgajā gadā finansē kopējos pasākumus un īpašos pasākumus. 

Padome saskaņā ar Līguma 43. panta 2. punkta trešajā daļā izstrādāto kārtību var palielināt piecu gadu finanšu shēmas apjomu attiecībā uz kopējiem pasākumiem, kuri paredzēti šīs regulas 6. panta 2. punktā. 

Ja Padome līdz kārtējā piecu gadu perioda beigām nenosaka jaunu finanšu shēmas apjomu, šim periodam paredzētais apjoms, pieskaitot palielinājumus, kas varētu būt izdarīti saskaņā ar iepriekšējo daļu, attiecas arī uz nākošo periodu.” 

2. pants

Regulas (EEK) Nr. 729/70 6.c pantu aizstāj ar šo: 

”6.c pants

Saskaņā ar 6. panta 5. punkta pirmo daļu piecu gadu finanšu shēmā kopējais finansiālās palīdzības apjoms, ko var saņemt no fonda Virzības nodaļas laika periodā no 1985. gada līdz 1989. gadam, ir 5250 miljoni ECU.” 

3. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1985. gada 26. martā


Padomes vārdā —

priekšsēdētājs

F. M. Pandolfi 
[F. M. PANDOLFI] 

1 OJ No C 13, 15. 1. 1985, p. 2. 
2 Atzinums sniegts 1985. gada 15. martā (“Oficiālajā Vēstnesī” vēl nav publicēts). 

3 OJ No L 94, 28. 4. 1970, p. 13. 
4 OJ No L 367, 31. 12. 1980, p. 87. 
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